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年度供应商沟通函 
 

 
 

埃克森美孚公司 1 定期对埃克森美孚公司及其关系企业的商业实践进行全面彻底的检查。 
作为检查程序的一部分，我们认为把埃克森美孚对与埃克森美孚或代表埃克森美孚正确进行商业 
活动的要求传达给我们的货物和服务供应商非常重要。按照我们长期的从业行为规范中的道德标 
准政策和其它政策的指引，我们的主要目的是确保我们按照最高的道德标准开展业务。因而我们 
要求我们的供应商也承诺遵守相同的标准。埃克森美孚的道德标准包括安全、合同授予、个人业 
务行为、遵守所有适用的法律、适当的内部控制和对所有交易的正确记录和报告。 

 
正如在埃克森美孚对供应商的期望中所述，我们的基本要求是埃克森美孚及其供应商遵守 

所有适用的法律，以及所有的财务结算、报告和发票开具均正确地反映我们之间的业务交易。我 
们尤其要求遵守美国和我们开展业务的每一个其它国家的反腐败法和反垄断法。埃克森美孚的任 
何人员无权要求您的公司代表我们采取违反适用法律或埃克森美孚政策的行动，包括违反我们反 
腐败政策和反垄断政策的任何行动。埃克森美孚的任何员工和供应商在进行埃克森美孚的工作活 
动或业务时均无权向任何员工、官员、代理人或任何政府媒介、商业实体或个人给予不正当的付 
款，包括疏通费。 

 
另一个重要标准是我们关于提供和收受礼品和款待的政策。我们要求与埃克森美孚进行业 

务往来或代表埃克森美孚开展业务的各方对每种情况进行正确的判断。不得蓄意为创造不当利益 
而提供礼品或款待。我们禁止我们的员工收受我们现有或寻求与我们建立业务关系的个人、公司 
或厂商给予的高价值的礼品或好处或任何奢侈或频繁的款待。同样，虽然我们不会向第三方馈赠 
任何礼品，对您在代表埃克森美孚进行业务交往时在极罕见情况下可能向第三方提供适当的礼品 
或款待时也应同样谨慎。如果您尚未如前所述行事，请确保采取适当的保障措施并执行相关流程、 
政策和/或控制以确保您有关的商业往来及与政府官员的交往完全遵守适用的反腐败法律和埃克森 
美孚上述的要求。 

 
埃克森美孚致力于为我们的员工、我们承包商的员工和进入及使用埃克森美孚的财产、场 

所和设施的其他人员提供安全、健康和富有成效的工作环境。埃克森美孚期望您已有并执行最低 
限度能符合合约中明确约定的关于毒品和酒精的政策以及其它禁止性事项的书面政策。可接受的 
承包商的政策应包括，但并不限于: 

 

 

1. 禁止承包商的员工在埃克森美孚的场地（包括非提供服务的时间）使用、持有、销 

售、制造、分销、藏匿或者运输任何被禁止的物质，被禁止的物质包括酒精和无处方 

使用或者不按照处方或说明书使用可能带来危害的药物，例如某些处方药物或非处方 

药物或草药； 
 
-------------------------- 

企业独立性 

 
埃克森美孚公司拥有众多关系企业，其中许多企业名称中含有ExxonMobil、Exxon、Esso 和 Mobil。本函为简便起 见
，”埃克森美孚”被用作简称来指特定的关系企业或关系企业的集团。所有为简便起见而使用的简称并不指代汇报关 
系，法律实体或法律实体之间的关系。 

 
本函中的任何内容都不得超越当地实体的企业独立性。本沟通函中讨论的工作关系并不代表一种汇报关系，但可能反映 
了部门性的指导，管理或服务关系。

https://corporate.exxonmobil.com/~/media/Global/Files/who-we-are/Standards-of-Business-Conduct_apr.pdf
https://corporate.exxonmobil.com/en/community/sustainability-report/local-development-supply-chain-management/supplier-vendor-and-contractor-expectations?parentId=6ad7810c-680b-425f-8cc1-15c02386712e


 

 

2. 禁止（1）任何与毒品或者酒精有关的工具，如果此等工具是用于或者设计用于测 试

、包装、存储、注入、摄入、吸入或者任何其他方式引入人体任何被禁止的物质； 

（2）任何工具或者物质，如果此等工具或者物质是用于或者设计用于稀释、取代或 

者掺入任何酒精或者毒品的测试样品或者以其他方式妨碍酒精和毒品的测试流程。 

 
3. 在承包商员工违反任何承包商的毒品和酒精政策或者合约约定的酒精和毒品附录规定 

的要求后，将其从埃克森美孚场地调离。 

4.  承诺遵守所有适用的与毒品和酒精有关的法律法规。 关于与埃克森美孚合约附件中

药物和酒精政策里对于做药物和酒精测试时明确的药物标准 

（包括筛查水平和确认水平），如果有的话，承包商必须遵从以下要求： 
 

 

A） 对于契约中的毒品与酒精附录中要求最低限度应采用美国运输部测试标准的公司，您可以 

选择 1）符合美国运输部要求的药物标准试剂盒，2）超过美国运输部要求的药物标准试剂 

盒，或 3）埃克森美孚的药物标准——除非上述对照品均为当地法律所禁用。 

 
B） 对于契约中的毒品与酒精附录中要求最低限度应采用埃克森美孚测试标准的公司，您可以 

选择 1）符合埃克森美孚要求的药物标准试剂盒，或 2）超过埃克森美孚要求的药物标准 

试剂盒（包括筛查水平和确认水平），除非上述对照品均为当地法律所禁用。 

 
本信息的目的仅是对承包商现有合约中有关语言予以澄清，不产生任何额外的合约义务。 

本函中所述之定义应与相应的毒品与酒精附录中之定义相同。 
 

虽然贵公司可能在美国境外的设立，但在向世界各地埃克森美孚的关系企业提供货物或服 
务时，您不得与美国人不能与之进行业务往来的任何实体、组织机构、个人或船舶进行业务往来， 
亦不会向埃克森美孚提供任何美国人不能与之交易的任何货物或服务，例如在受美国全面制裁的 
国家生产的货物或自该等国家获取的货物。目前受美国全面制裁的国家和地区是克里米亚、古巴、 
伊朗、北朝鲜和叙利亚。美国同时还对美国财政部外国资产控制办公室特别指定国家和受控人员 
名单所列的个人、实体和船舶进行全面制裁，包括特别指定国家和受控人员直接或间接，独立的 
或总体的拥有 50%或更多股权的任何实体或船舶，以及针对俄罗斯和委内瑞拉作出的更多有限制 
裁。我们要求您知悉适用的制裁和出口控制，包括相关欧盟国家及其他适用的制裁和出口控制， 
并在向世界各地的埃克森美孚关系企业提供货物或服务时，我们希望贵司不与受制裁方有业务往 
来，也不向埃克森美孚提供任何美国人不得交易的货物或服务。如果您对受制裁的实体、组织机 
构、个人或船舶有任何疑问，请向对该等事宜具有丰富经验的律师咨询。 

 
埃克森美孚花费大量的资源保护我们的数据，包括保护我们的电脑网络不受增长的复杂电 

脑攻击的风险和根据法定要求管理个人信息。本沟通函再次强调我们期望您采取适当的措施保护 
受您控制的信息（电子或书面）和信息系统不受新的和演进的电脑攻击风险。您应当根据专业指 
导和最佳实践维持适当的数据保护和网路安全措施。 

 
如果您怀疑有关埃克森美孚的信息发生泄露的情况，您应当及时通知我们。如果您怀疑自 

称来自埃克森美孚的邮件是否确实是发自埃克森美孚，请与埃克森美孚联系。另外我们请您定期 
对贵司员工进行电脑安全的培训，包括培训员工警惕那些因为员工不注意而遭致的网络安全攻击， 
例如“钓鱼”攻击或其它含有可能损害计算机系统的附件或链接的可疑邮件。



 

 

世界上越来越多的国家通过数据保护或资料保密的法律，用以规定个人信息的收集和处理。 

这些法律不仅涉及如何收集数据，而且涉及数据使用的目的。此外，许多国家还对个人资料如何 

跨境传输及向第三方传输具有特定限制。 
 

埃克森美孚致力于保护其员工、承包商、供应商及其具有业务往来的其它第三方的个人信 
息。如果您尚未如前所述行事，请确保您采取适当的保障措施以保证您按照与埃克森美孚签订的 
协议使用的所有个人资料的安全，并且您有适当的控制和工具以确保符合适用的数据隐私法律。 

 
我们同时要求您警惕个人信息违法交易的可能性，其中个人信息违法交易中间商的人员联 

系供应商，提供机密信息，通过竞标过程中的腐败行为而获得业务。这种做法是违法行为，我们 
要求您报告发生的任何这类事件。 

您有责任将上述要求传达给在埃克森美孚项目或场所为您工作的所有分包商。 最后，我们

要求所有向埃克森美孚出具的所有财务数据均是记录完整并准确的，且所有发 

票均准确地反映您与我们所签合约规定的价格、付款条款和其它条款约定。 
 

 

我们承诺以公平的方式签订合同和授予其它合约。我们希望您能在了解或意识到有任何未 

能遵守上述标准的情形或您对此有任何疑虑时与我们联系。 
 

若您能让您公司中与我们或我们的关系企业具有业务接触的人员注意本函以完全了解我们 
的业务标准，我们将深表感谢。无论您何时对这些业务标准的适用有任何疑问或疑虑，请联系下 
列负责区域的内控顾问*。 

 

 

Region — Country Controls advisor Email address Telephone #  

Americas — All Fernanda Castellini fernanda.castellini@exxonmobil.com +5491130696485 

Europe — All Adham Abaza adham.abaza@ exxonmobil.com +420221459499 

Africa — All Akan Ibekwe akaninyene.s.ibekwe@exxonmobil.com +23412801100; ext 26666 

AP — Malaysia Nurul Hana Abdul Rahman nurulhana.abdulrahman@exxonmobil.com +60348152280 

AP — Australia / PNG  Panunee Piriyawong panunee.piriyawong@exxonmobil.com +6624075500 

AP — Indonesia Dimas Kusumohapsoro dimas.i.kusumohapsoro@exxonmobil.com +62215740707; ext 12279 

AP — Sakhalin Kirill Prokudin kirill.v.prokudin@exxonmobil.com +74242677422 

AP — Thailand Sasithorn Pruegsachaiyaporn sasithorn.pruegsachaiyaporn@exxonmobil.com +6621638451 

AP — Rest of AP Itthi Panthurungkhanon itthi.panthurungkhanon@exxonmobil.com +6624078951 

AP — India Priti Gupta  priti.gupta@exxonmobil.com   +918071085525 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

*  或者选择拨打埃克森 美孚 公司的热线电话，在美 国拨 打 1.800.963.9966 ，或在美国境外拨打对方付费电话  

001.972.444.1990。 

mailto:sasithorn.pruegsachaiyaporn@exxonmobil.com

